N3BEUITAJ O IIOJOBHOCTHU TEME, KAHIAMJIATA 1 MEHTOPA 3A U3PAZ1Y
JOKTOPCKE NMCEPTAILIMIE

[ TIOJALIM O KOMUCUIAU
1. Opran koju je umeHoBao Komucujy

Ha ocnoBy unanoBa 36 u 37 Cratyra @unosnomkor gakynteta YHuBep3uteta y beorpany u
yrmaHa 65 3akoHa o BHCOKOM oOpa3oBamy HacraBHO-HayuHO Behe ®umonomkor ¢akynrera
VYuusep3urera y beorpany Ha metoj penoBHOj cemHuIm oapkanoj 21. mapra 2022. rogune
nouneno je Ommyky Op. 1012/1, kojom cmo wuzabpanu y Komucwjy 3a oleHy HaydHe
3aCHOBAHOCTH W OJI00pEHE TeMe 3a M3pajy JOKTOPCKE AMcepTanuje Kojy je Muwa Anexcuh
HpHjaBHO MO HACIOBOM CeMaHmuka cmuxo8HUX oOIUKA Y UMAIUjaHcKoj noesuju u ruxosu
eKsusaIeHmu y npeeoouMa na cpncku u xpeamcku ¢ kpaja XIX u nouemaxa XX eexa.

2. CacraB Komucuje

- ngp Cama I[lapunouh Kpumap, Banpemnu mpodecop 3a Haydny oOmact Cprcka u
JY’)KHOCTIOBEHCKE KIHIDKEBHOCTH Ca TEOPHjOM KIGM)KEBHOCTH, IaTyM H300pa y 3Bame:
15.06.2020; 3amocnena Ha Puno3odcekom dakynrery Yuusepsutrera y HoBom Cany (wiaH
Komucuje);

- 1p Muna Camapuuh, peroBau npodecop 3a HayuHy obnact Uranujanuctuka (Mranujancku
jesuk), nmarym wm3bopa y 3Bame: 01.02.2012; 3amociiena Ha DuimonomkoM QaKyiaTeTy
VYuuep3urera y beorpany (npeacennnk Komucuje);

- n1p Mapwuja Bpanmam, noment 3a Hayuny obmact CnaBuctuka (CpIICKH W XpBATCKU jE3UK U
KIBIDKEBHOCT), MaTyM m30opa y 3Bame: 01.09.2018; zanmocnena Ha Dipartimento di Studi
Linguistici e Comparati Yausepsurera Ca’ Foscari y Benenyju (unan Komucuje).

I BUOTPAOUIA KAHIUIATA

Muma Anexcuh (pol). 1996. y BasbeBy) 3aBpIino je OCHOBHE aKaJIeMCKe CTYIH]e
2018. ronune Ha Karenpu 3a uranujanuctuky Ouinonomkor gaxkynrera Y HUBep3uTeTa
y beorpany ca mpoceunom ouenoMm 9,92. Macrtep crynuje 3aBpmuo je 2019. roaune,
takohe Ha OuiosomkoM (akyiaTery, ca Ipoce4HoM oreHom 10.

ToKOM OCHOBHHX CTyJAMja YYECTBOBAO j€ y MPOjEeKTUMA CTYJCHTCKE pa3MeHe Y
Hanymy (Universita degli Studi di Napoli L'Orientale, noBem6ap 2016. roaune) u
[MTagoBu (Universita degli Studi di Padova, nporpam Erasmus+, 3uMCKH ceMecTap
akamemcke 2017/2018. romune). JloOutHuk je Harpame ,,CTyAeHT TreHepaiuje’
®dunonowmkor ¢akynrera 3a akagemcky 2017/2018.

Tokom Mactep cryauja 6uo je crunenaucra @oHma 3a Miiaje TajaeHTe Pemyonmke
Cpbuje. Y ucrom nepuoay 6uo je Ha npakcu Ha OAceKy 3a CTpy4YHY TEPMHUHOJIOTH]Y
npyu MHUHHCTapCTBY 3a €BPOIICKE HHTETpaLyje.

On janyapa 2019. ronune npenaje Ha MTanujaHcKOM HMHCTUTYTY 3a KyJITypy
(Istituto Italiano di Cultura di Belgrado). McTe ronune ymucao je TOKTOpPCKE aKaaeMCKe
cryauje Ha @unonomkom pakynrery. On janyapa 2020. rogune paau Ha OUIIOIOMIKOM
dakynTety YHUBep3uTeTa y beorpaay y 3Bamy HCTpakMBad-IIPUITPABHUK. TOKOM JieTa
2020. moxahao je cemuHape MHCTHTYTa 32 CBETCKY KEMIKEBHOCT IIPH Y HUBEP3UTETY
Xapsapn (The Institute for World Literature).



I BUBJIMOTI'PA®UIA KAHIUJIATA
Cnncak 06jaBJbeHUX HayYHHUX M CTPYYHHUX pazioBa

1. Considerazioni minime su «Bijesni Rolando» (1895) di Dragisa Stanojevi¢ / MiSa
Aleksi¢ // Italica Belgradensia. - Vol. 2021, No. 1 (2021), p. 27-54. (ISSN 0353-4766).
https://doi.org/10.18485/italbg.2021.1.2

IV OLEHA JA JE KAHIAWJAT [IOAOBAH JA PAAU AUCEPTALIATY

Ha ocHoBy yBuzaa y 6uorpadujy u 6ubnuorpadujy kananaara, Komucuja KoHCTaTyje 1a MCp
Muma Anekcmh nMa 3aBpIIeHE OCHOBHE W MacTep CTYAWj€ HTAIMjaHCKOT je3WKa |
KIbIDKEBHOCTH, JIa j€ Ha JOKTOPCKUM CTyAHMjaMa HM3BpIIEHUM o0aBe3amMa CTEKao yCJOBE 3a
npHYjaBy IUcepTanyje, 1a MMa 00jaBJbeH HaydHH paj U3 00JacTH KOjOM HacTaBjba Jia ce 0aBu
y mpeminoxenoj tesn. Komucuja 3akipydyje nma Muma Anekcuh ucmymaBa CBE yCIOBE 3a
U3pajay JOKTOPCKE TUCEpTaIlHje.

V OLHEHA I[TOAOBHOCTU ITPEJJIOKEHOI' MEHTOPA
3a meHTropa je npemnoxena np CrHexxana MwunmmHkoBuh, penoBHU npodecop DPHUIOIOMIKOT
¢dakynrera YHuBep3ureta y beorpany.
bubnuorpaduja MmeHTOpa ca HajMame MET jeJMHUIA PEJICBAHTHHIX 3a 00J1acT U3 KOje ce paau
JIOKTOPCKA JIUCEepTaIyja:
o Prepiska Lodovika Bekadelija, nadbiskupa dubrovackog, Odeljenje jezika i
knjizevnosti, SANU, Beograd, 2016 (drugi autor Niksa Stipcevi¢). ISBN 978-86-7025-
693-4
o Autori di confine e i paradigmi culturali nazionali: il caso serbo, in Confini, identita,
appartenenze: scenari letterari e filmici dell'Alpe Adria, a cura di A. Fabris, 1. Caliaro,
De Gruyter, Berlino, 2020, pp. 137-144. ISBN 978-3-11-064005-2.

o Il buon governo della Casa*. Una lettera economica di Lodovico Beccadelli, ,,Italica
Belgradensia®, numero speciale, Studi in onore di Mirka Zogovi¢, 2019, pp. 67-72.
ISSN 0353-4766 (doi.org).

o [talica Belgradensia, numero speciale, ,,Studi in onore di Mirka Zogovi¢®, a cura di
Snezana Milinkovi¢, 2019. ISSN 0353-4766 (doi.org).

o | latilo frati che taia li dei*: I'Attila di Zuan Polo Liompardi, ,,L.a somma de le cose®.
Studi in onore di Gianfelice Peron, Esedra Editrice, a cura di A. Andreose, G. Boriero,
T. Zanon, 239-247, Padova, 2018. ISBN 88-6058-114-3.

e Balcani odiosamati: contrapposizioni ideologiche, Romeno-Balcanica. Incontri di
lingue, culture, tradizioni nello spazio balcanico e carpato-danubiano, Vita e Pensiero,
a cura di A. Andreose, A. Bianchi, G. Gobber, P. Gresti, 105-112, Milano, 2018. ISBN
978-88-343-3538-3.

e Poetika srpskog realizma i njena komparativna dimenzija na primeru italijansko-
srpskih veza, Zbornik radova u cast Dusana Ivani¢a, Beograd-Kragujevac, 2016, pp.
63-68. ISBN 978-86-85991-97-4.

o e sfide interpretative: il poemetto buffonesco Rado Stizuoso e il suo destino nella
critica letteraria, in “Presente e futuro della lingua italiana”, Atti del Convegno
dell’Universita di Craiova, Franco Cesati, Firenze, 2016, pp. 697-706. ISBN 978-88-
7667-643-7.



o S Zenom valja kao s fortunom. Ljubavni i diskurs o Zeni u italijanskoj knjizevnosti XIV-
XVI veka, ,,Knjizevna istorija“, tematski broj, 2016/2, pp. 29-48. ISSN 0350-6428

e Jos ponesto o ,,komicnom* epu Povan Pola Liompardija ,, Libero del Rado Stizuxo*“,
,Glas SANU*, 2016/1. ISSN 0351-7365

e Adriatic Peculiarities: a Case of a Zuan Polo Leopardi’s “Poemetto Buffonesco” from
the Early 16" Century, Quaderns de la Mediterrania, Institut Europeu de la
Mediterrania, Barcelona, 23/2016, pp. 227-234. ISSN 1577-9297

Komucnja cmarpa na npod. n1p Crexxana MunuHKOBHN HCITyHaBa CBE yCIOBE 32 MEHTOpPA OBE
JOKTOpPCKEe mucepranmje, jep je objaBuiaa Behu Opoj pamoBa W3 HUCTOPHjE HUTAIHjaHCKE
KIIKEBHOCTH U KOMITAPATUCTHKE.

VI OLIEHA O [IOJJOBHOCTHU TEME
1. Ouena popmynanuje HacIoBa Te3e

bynyhu na he ce Mwmma Anekcuh y CB0joj JOKTOPCKO] TE€3d OaBUTH THUIIOJIOTHjOM
CEMAHTHYKOT aCIeKTa CTUXOBHUX OOJIMKA y UTATUjaHCKO] TIOCTCKO] TPATUIIM]H TTOCPEICTBOM
BUXOBHUX €KBHBAJCHATA y MPEBOMMA Ha CPIICKH M XPBATCKH je3HK ¢ Kpaja XIX u moderaka
XX BeKa, Kao W BbUXOBOT MOJ0Kaja Y METPHYKOM CHCTEMY CPIICKE M XpBATCKE MOE3Hje U3 TOT
nepuona, Kommcuja KoOHCTaTyje 1a NPEAIOKEHH HACIOB IOTIYHO OJroBapa TeMHU
JUCepTaIyje.

Komucuja 3akipyuyje na je mpeuiokeHH HacloB Te3e Cemanmuka CMuxoeHux o00IuKa y
UMATUJAHCKO] NOe3Uju U IUXOBU eK8UBANEHMU Y NPeBOOUMA HA CPNCKU U XPEAMCKU C Kpaja
XIX u nouemarxa XX 6exa npuKIIaaH v 1a 100pO PENpe3eHTYje CYIITHHY TEME AUCEPTAL[MOHOT
UCTPaKHBAIbA.

2. Onena npeaMeTa UCTPaKUBaba

[Ipenmer ucTpakuBama JOKTOpPCKe amceprammje Mwumme Asekcuha jecte Tumonoruja
CEMAHTHYKOT aCIeKTa CTUXOBHUX OOJIMKA y UTATUjaHCKO] TIOCTCKO] TPATUIIH]H TTOCPEICTBOM
BHUXOBHUX €KBHBAJCHATA y MPEBOMMA Ha CPIICKH M XPBATCKH je3HK ¢ Kpaja XIX u moueraka
XX BeKa, Kao U ’bUXOBOT MOJ0Kaja Y METPHYKOM CHCTEMY CPIICKE M XpBATCKE MOE3Hje U3 TOT
neprona. Kanaunar CBpPCHCXOTHO O0jalllmaBa Jia IMOJ OJPSIHWIIOM ,,CTUXOBHH OOJHK®,
no3uBajyhu ce Ha C. [lerpoBuha, mogpa3zymeBa kako mecHUUKe o0nuke (forme metriche), Tako
u ctux (verso), Te he cpenumImbH MpEeaMET HUCTPaKMBamba OWTH YNpaBO CTHX 300T
Pa3sHOBPCHOCTH CEMaHTHYKHX OJTHOCA KOjU CE MOTY YCIIOCTaBUTH n3Mel)y OpUTHHAITHOT TEKCTa
WTAJMjaHCKe TMOe3uje W MpeBojia Te McTe moe3mje. Takohe ¢ mpaBoM mpenmsmpa jaa he ce
HEMUHOBHO IMO3WBAaTH W Ha MECHUYKE OOJHMKE y KOjuMa CTHX momnpuma (wid He) oapeheHa
3Hayewa, IOIVIABUTO M3 MEpClNeKTHBe MpeBoAHOr Tekcra. [locebHO MecTo mpumaga
WTaNIUjaHCKOM jefanaectepiy (endecasillabo) M HETOBUM CPIICKUM U XPBATCKUM MPEBOJTHUM
CKBUBAJICHTHMA, Ka0 ¥ OOJMIMMA y KOjUMa CE€ OH jaBJba, a Pas3jior TOME j€ NPUBUIECTOBaHU
MOJIO’KA] OBOT CTHXA Y MTAJMjaHCKO] IECHUYKO] Tpaauluju. Cemanmuxa CTUXOBHUX O0JIHKa
3HAYH Jla ce pa3MaTpajy ,,CEeMaHTHUYKU €(PEeKTH" Ha MOETUYKO]j, CTUICKO] U PETOPUYKO)] PaBHU
(C. IlerpoBuh1986: 46, 308), a kaHAWJAT HATJAllIaABa J1a Ta UHTEPECY]y CEMAHTHUYKU €EKTH
Ha [OETUYKO] PaBHHU, EBEHTYyallHA MemamempuyKa 03Ha4eHocm UTAINjaHCKOT CTHXa 10 Koje
01 7011120 TOCPEICTBOM aHAIN3€ MPEBOJHOT €KBUBAJIEHTA, C 003UPOM Ha BPEMEHCKH ja3 KOjH
0/IBaja JieNa Koja Cy NMPBEHCTBEHO 0 0JabpaHor Kopityca (TEKCTOBH HACTalU y MEPUOLY O
14. no 17. Bexa) u wuxoBe npeBoie (¢ kpaja 19. Beka u u3 npse nonosune 20. Bexa). [Ipeamer
UCTpaXMBamba TaKO TOCTaje W TEOPHjCKO NHTAKkE jep METaMEeTPUYKa BPEIHOCT CTHXA



IpeJcTaB/ba W TIJVIABHY TauKy paswiaxema u3Mel)y npoyuaBasiana CpICKOXPBATCKOT U
IpoydaBajana HTaaujaHckor ctuxa: y pajgosuma C. IlerpoBuha peu je o ,,ceMaHTHYKH
opujeHTHpaHo] teopuju ctuxa“ (1986: 7), MOK y caBpeMEHHM HWTAIHMjaHCKUM CTyJdjama
MpeoBIaZiaBa IMPUCTYI KOjUM c€ METpHKa 3aCHUBA KAaO CACTaBHM JIEO JIMHTBUCTHKE, TE C€
MOTYRHOCT caMOCTaTHOT 3Ha4YeHa CTUXOBHUX 00JIMKa HA4ellHO oj10aityje (nadosancka epyna).
Y oBako CympoTCTaBJbEHUM CTaBOBHMMA, aHanu3a jena kakBa cy [lanteosa ,,Komenuja®,
[Terpapkun ,,Kannonujep®, Apuoctos ,,becan Opnanmo®, Tacos ,,Ocnobohenu Jepycanum®,
TEKCTOBAa Ha KOjUMa C€ M 3aCHMBA OBa JIMHIMBHUCTHYKA IOCTaBKa METPUKE, U HUXOBHX
METPUYKHUX OOJIMKa y MPEBOAY, KOjU CYHITUHCKM HEMHHOBHO JOHOCE JOJATHY IUMEH3H]Y
3HAYeHAa, MOCTaje KIbYyUHA 332 TPAXKEHE OJrOBOpAa HA MHUTAKE JIa JIW CYy CTHXOBHHU OOJHUIH Y
CBO0jOj alcTPaKTHOCTH HAJIHMK TPAMaTUYKUM KaTeropHjama WA MOTY OMTH HAJIMK JIEKCeMama,
Tj. a priori 0OIapeHN HU30M BUPTYEITHHX 3HAY€Ha, O KOJUX CE HEKa OCTBapyjy y TEKCTY.
[Tonazehu ox Beh ycTaHOBIbEHE THUTIONOTHjE EKBUBAJICHTHOCTH CTHXa OPHTHHANA U TPEBOJA
kojy je uzpanuo 3. Kpasap (1993: 51-121), mopehemem TekcToBa HacTamux oj 14. no 17. Beka
Y BUXOBHX MPeBoa ¢ Kpaja 19. u mouerkom 20. Beka U3 MEPCIIEKTUBE OHUX Pa3iiuKa Koje Ou
ce IyroBaie, y HeJIOCTH WK OapeM JIeJIoM, APYyradujoj MOTEHIIH]jaTHOj aCOINjaTUBHOCTH LITO
UX M3BOPHU U MPEBOJHU CTHXOBHHU OOJIMK MMajy Y CBOJHM KEIKEBHUM KOHTEKCTHUMA, a KOje
MOTY yKa3WBaTH Ha MOTyhe MeTaMeTpuyKe BPeITHOCTH TUX 00nuKa. To 3Ha4M Ja omaldup U
pas3no3u omabupa CTHXOBAa M HHUXOBO YCTPOjCTBO y M3BOPHOM TEKCTY M MPEBOIY MOTY Ja
yKa)Ky Ha METaMETPUUKO 3HaueHe U (PyHKIH]y KOje UMajy Y CBOJUM KOHTEKCTHMA U JIa YKaxKy
Ha €BEHTyaJlHe 3HaueHmhCKe TpaHc(opMmalyje M3BOPHOT TEKCTa y MPEBOAY KOje ce AyTryjy
JEKOHTEKCTyalu3alju CTUXOBHOI 00JMKa. AKO HpeIMeT HCTpaxuBama Mcp Muie
Anexcrha Moe J1a ce, Ha OCHOBY M3PEUEHOT, HCKaXKe MTUTAKEM J1a JIU Y JETHOM ,,TUITMYHOM
MOETCKOM CcHCTeMY, KakaB je mpema cxBatamy C. IlerpoBuha wurtammjanckm (1986: 35),
CTHXOBHH OOJIMK MO’K€ UMaTH U3pa3uTa MeTaMeTpUUKa CBOjCTBa, KOja Cy MOCEOHO H3paskeHa
U youJbMBa Yy ,,aTUIMYHMM™ CHUCTEMHMa, a KakaB j€, ,,Ha MHOI'MM TaukaMa Yy HCTOpPHUjU
KIIKEBHOCTU®, CPICKOXPBAaTCKM IIE€CHUYKM CHUCTEM, OHJa OJrOBOp Ha Hera, mnpemMa
munusey Komucuje, mocraje mpaBu JONPUHOC KEHHKEBHO-TEOPHJCKUM M (HIIOJIOIIKO-
METPUYKHUM CTyAHjaMa.

3. bubnumorpaduja nperuMHHAPHUX UCTPAKUBAHA

Mumra Anekcuh je PUIIOKKMO MPETMMUHAPHA CIHCAK JTUTEpaType U KOpIyca TeKCTOBA KOjU
he OuTH npeaMeT HBHETOBOT UCTpakuBama. CBa HaBellEHA JTUTEPATypa Y BE3H j€ C pa3IHIUTUM
CYIITUHCKUM M JIOJUPHUAM aCIIEKTUMA HETOBE IOKTOPCKE ANCEpTaIje:
Afribo, A. (2002). Sequenze e sistemi di rime nella lirica del secondo Duecento ¢ Trecento.
Stilistica e metrica italiana, 2, 1-45.
Afribo, A. (2004). A rebours. Il Duecento visto dalla rima. In F. Brugnolo, & G. Peron (Eds.),
Da Guido Guinizzelli a Dante. Nuove prospettive sulla lirica del Duecento. Atti dei
Convegno di studi Padova-Monselice (pp. 227-237). Padova: 1l Poligrafo.
Avirovi¢, Lj. (2012). La traduzione poetica in Croazia. Petrarca e il petrarchismo: aspetti
della traduzione del sonetto. Trieste: EUT.
Bartolomeo, B. (1995). Storia della metrica e storia della poesia. Rassegna di studi. Letfere
Italiane, 47(2), 290-311. http://www.]jstor.org/stable/26265760
Bassnet, S. (2005). Translation studies (3rd ed.). London and New York: Routledge.
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Buffoni, F. (1989). La traduzione del testo poetico. Milano: Guerini.

Buffoni, F. (Ed.). (2002). Ritmologia. 1l ritmo del linguaggio. Poesia e traduzione. Milano:
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Di Santo, F. (2017). La ragion d’essere della rima fra retorica e figuralita. Enthymema, 17,
133-164. [https://riviste.unimi.it/index.php/enthymema/article/view/8104]

Di Santo, F. (2019). Per una semiotica della rima. Romanistisches Jahrbuch, 70(1), 158-185.
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4. I_II/IJT)GBI/I HUCTpaXrnBama, XUIIOTC3€C U OUCKUBAHU PC3YJITATU

['maBHM 1MJB MCTpaKMBama OJHOCU CE HA pa3yMeBame MPHPOJEC CEMAHTHKE CTHXOBHUX
00JIMKa U ycJIOBa HKEHOT OCTBAPUBAMA, Y TEKCTY U €BEHTYaJHO IIPEe Hera, MOrJaBUTo ca
CTaHOBUILITa METPHYKHX KOHBEHIMja, NPHU 4YeMy Cy IOJIa3HIITe HJeje MpoydyaBajana
UTAJIMjaHCKOT CTHXa C jeJHe cTpaHe (Ipe cBera MOMEHYTE ,,[1aI0BaHCKe Ipyre’, Ha Yeiy
ca Il. B. Menranjowm /P. V. Mengaldo/) u npoy4aBanaiia cprickOXpBaTCKOT CTHUXa C JpyTre



(y nmpBom peny C. Ilerposuha, M. Cnamuura, 3. KpaBapa, [1. [Tapnuunha). Mtanujancka
NOEeTCKa TPaJMIMja ¥ UICTOBPEMEHO HacTalla TEOpHjCKa MHCA0 O MOE3UjH o] mocBehena
IPE/ICTaBIbajy HAPOYHTO MOTO/HY IIEPCIIEKTHBY 32 pa3MaTpame TaKBOT MUTama Oyayhu na
TEOPHjCKO MPOMHIIUBAE O MECHUINTBY M3pa3UTe BPEAHOCTH MOYHIbE joul ¢ JlaHTeoM y
TpakTaty ,,O ymehy roBopema Ha myukom* (De vulgari eloquentia), a 1o HOpMHpamba
UTAIMjaHCKUX CTUXOBa M METPUYKHX OONMKa JoNa3u CymTHHCKH ca JlaHTeoM u
[letpapkom, 1a Ou CBOj EKCITMIIMTHU OOJIHMK TO HOpMHpamke noouio pegopmom I1. bemba
y 16. Bexy. HempekuHyTH BEKOBHHM pa3BOj W YHYTpalllba KOXEPEHTHOCT IIOETCKE
TpaJMIMje KOja je HUKJIAa y OKPHJbY TOT KaHOHA, Ka0 M OOTaTCTBO HEHUX METPUYKUX
o0NMKa W W3HMjaHCHpaHa je3WYKO-CTHIICKA PACIIOjeHOCT EHOT CHCTeMa, MpYKajy
UJICATHO TJIE 32 JHMjaXpOHHU]CKO pa3MaTpame CEMaHTHKE CTUXOBHUX OOJIMKA, TTOTIABHTO
CTHXa, a HAPOYUTO aKO CE JIOBEJE Yy BE3y W YIOPEAN ca MPEBOAHUM CKBHUBAJICHTHMA Ha
CPIICKOXPBATCKU j€3WK, KOjU Cy HACTall HE CaMO Y JpyradydjeM MOETCKO-METPHIKOM
CHCTEMY, HeT0 W y no0a CBEONINTET Ma M METPUYKOT MPEOCMHIbaBamka IEIOKYITHOT
KIbDKEBHOT CHCTEMA.

OuexkuBaHM pe3yNTaTH

OuekuBaHH pe3ylaTaT UCTPAXKHBAbA jECTE PEIaTUBU30BAE, OJHOCHO JOIYHaBambe TCOPH])CKUX
3aKJby4aKa O CEMAHTHYKUM BPEJHOCTHMMA HTAJIMjaHCKUX CTUXOBA, a IOCPEICTBOM H-HXOBHX
npeBonHuX o0mka. Hama Te3a je na ce ono mto cmo, Tepmunosiorujom C. Ilerposrha, HazBanmu
CEeMaHTHYKUM e(eKTHMa 00JINKA Ha IIOETHYKO] PAaBHH, Y aHAIN3H UTAJIHjaHCKE MT0e3H]je HE MOXKeE Y
MOTIYHOCTH TpeHeOpehn, ¢ 003MpOM Ha BEKOBHO Tpajameé M BaXXHOCT MOETCKE Tpaauldje 3a
UTaIHjaHCKE INIECHUKE, Ka0 M TO Jla UTAIMjaHCKU TEOpeTHYapu CTHXa, HaKO HauyelHo ondaiyjy
uzejy MeTaMeTpUUYKOr CBOjCTBA OOJMKA, UIIAK IOCPEIHO, oA OPYIMM Ha3UBUMA, IPUXBATA]y Y
M3BECHO] Mepu MOryhHOCT OBe BpcTe 3Hadema hopme. To ce, 0 HalleM MUIIUBEHY, MOXKE ITOCE0HO
BUJETH y pa3MaTpamy TPAAULIHNOHAIHUX CTUXOBHHUX OOJIMKA Yy EPHOAY ,,MeTpHuke Kpu3e y 19.
BEKy, KOja je JOBesia 10 BEJUKHX MPOMEHA M Yy MPEBOAMIAYKUM CTpaTeTHjamMa HTaJlijaHCKOT
kouTekcTa (Contini, 1974).
5. Ilnan pana

[IpBu 1e0 HCTpaKMBama CaCTOjH Ce y NMperjefy U CHCTeMaTH3aLjH TEOPHjCKUX CTaBOBA Yy
UTaJIHMjaHCKUM METPHYKHM CTyJHjaMa y TOTJey IOCTOjahba CEMaHTHKE CTUXOBHUX OOJIHKA,
MOTJIABUTO CTHXA, U TEOPHje€ O CEMAaHTUYKUM BPETHOCTUMA CTHXOBHUX OOJIHKa ,,1ikone C.
[TerpoBuha. Ilpernex ce 6a3upa Ha aHANIM3U TEOPHjCKUX TEKCTOBA, KAKO O] CBEOOYXBAaTHUX
METPHYKHX NPUPYYHUKA W TpakTara (O] IMoyeraka TEOPHjCKOT MPOMHUIBAEkA O CTUXY Y
Uranuju ca Jlanteom nu Aaronujom na Temmom /Antonio da Tempo/ y 14. Beky 10 MOJepHOT,
HAyYHO 3aCHOBAHOI HHTEPECOBama 3a CTHX, Koje y 20. BeKy NOYMEEe MOACTHIAjeM
dopManu3Ma M KEIIKEBHOT CTPYKTypalu3Ma, M IMOMEHYTE MaJ0BaHCKE IIKOJIE), TAKO U OJ
panoBa mocBeheHNX MojeJMHAYHAM TeMaMa KOje C€ THYy YCTpPOjCTBAa MOjEMHUX OOJIMKA U
BUXOBE YNOTpede, 01 KOjUX Cy 3a HAc Haj3HA4YajHUjU, IITO CE TUYE CTUXA, MTAIHMjaHCKH
jenanaecteparl (endecasillabo) n cenMeparl (settenario), Te KaHIIOHA, COHET, TepluHa (terza
rima) v okTaRa (ottava d’oro), TO ce THYE TIECHMIKMX oOymKa. [[uib mpBor nena paaa jecre
nopeheme TeopHjCKHX 3aKk/bydaka KOjH c€ THUYy pa3IMYUTUX HAUWHA pa3yMeBama CEMaHTUKE
CTHXOBHMX OOJNMKa W H3paja THUIOJOTHje 3HadeHma OO0JIMKa, TparoM Kiacupukaimje
cemantnukux egekara kon C. [lerpouha (1986: 46, 308). PazmaTpame mpucTyna OBOM
mpobiieMy y3ehe y 003up OMIITE KEBMKEBHOTECOPHjCKE CTABOBE TECOpPETHUYApA CTHXA, FHHXOB
METOJ UCTPaKUBaFha U TEKCTOBE KOjU CY MM TTOCITYKHITM Ka0 OCHOBA U HITYCTpPaIfja lbUXOBHX
3aKJbydaka.

Hpyru, HajoOMMHUjH 1e0 JOKTOPCKE paime cactojahe ce, ¢ jenHe cTpaHe, Y CydesbaBamy
METPHYKHX TEOpHja CHCTEMAaTH30BaHUX Y TIPBOM JIETy Ca METPUYKOM aHAJIU30M U METPUYKOM



peLeNIMjoM OHUX Jiela Koja Cy MpeaMeT Haller UCTpakuBama (moMeHyrta Jena JlaHtea,
ITetpapke, Aprocta u Taca), U y OKBUpPY UTaJIMjaHCKE MIECHUUKE TpajulMje, U IyTeM IpeBoia
TUX ucTuX naena (on mpeBoga m3 60-ux u 70-ux roguHa 19. Beka 00jaBJbEHUX y CPIICKHM,
XpBaTCKMM M OOCAaHCKMM HOBHMHama, IPETEKHO TMpemMa Hadeny (YHKLIHOHAJIHE
€KBUBAJICHTHOCTH, /10 BPEMEHAa MHTErPAJIHUX MpPEBOJa UTAJHMjaHCKUX CHEBOBA M IOYETaKa
MpeBojia METPUIKUM ajiekBaruma, oJl . CranojeBuha na cee 10 M. Kombona. Y npBom neny
OBOT o7ieJbKa mocMmaTpahemo, Hajpe, popMupame U yCTPOjCTBO HTAJIHMjaHCKOT je/laHaecTepla
on lanrea, mpeko Iletpapke, Apuocta, Taca u bem0a, y pa3nuuuTUM METPUYKHM OOIUITUMA.
ITorom hemo ykazatu na 'y 19. Bexy, UuHHU ce ONET 3axBajbyjyhHl YIUIMBY APYTUX METPUUYKHX
crcTeMa TIOCPEJCTBOM TpeBoja (WIycTpaTuBHU je mpumep Ocujana), 0Ma3u 0 TOKyIIaja
MPEeOCMHUIIJbaBakha YCTpojeHe MeTpuuke Tpaammje (mpumepn Dockona, Jleomapawja,
Mannonuja u Kapayuunja), koju Umak yka3yjy Ha IOCTOjar-€ CHCTEMa KOjU Ta OJICTyNama U
nedunuie u oapehyje.

Hapennu ozesbak Jpyror Jiena JOKTOPCKE pajibe jecTe aHajiu3a MPeBOoJa MPBEHCTBEHO
Hanrea, [lerpapke, Apuocta u Taca, Ha TIPBOM MECTY BMXOBOI METPUYIKO-CTUXOBHOT acIleKTa,
U ynopehuBame THX METPUUKUX PEIIeHha ca KOHTEKCTOM CPIICKE U XPBATCKe MOe3Hje, y CKIIaay
ca XMIIOTe30M Ja (pyHKIMja M 3HaueHha CTHXOBA y JEJHOM CHCTEMY J0jla3e OCOOUTO 10
u3pakaja OHZA KaJa MpeKo MmpeBoaa Tpeda Ja cTyre y Apyrd HOSTCKH CHCTEM, KOjH MOKE OUTH
Ipyraddje wiu cinabuje HopMupaH, a (yHKIMOHATHA Au(epeHnyjarja HErOBIUX CTUXOBA
3aCHOBaHa Ha JpyrauMjuM KpuUTepujyMuMa. Y TOj aHaJIU3M, yrnopehuBame € NPEBOIHUM
CTHMXOBHUM OOJHIIMMa UTAIUjaHCKUX MECHUKA ,KPU3HOT* MOMEHTA U HUXOBHM OJHOCOM C
JIPYTUM METPUYKHM CUCTEMHMa, OCHUM CPIICKOT M XpBaTCKOT, NOCIyXnhe Kao MpHUBUIIErOBaHa
Tayka TJeauIuTa JAa ,JyKOTHHY® Yy CHCTeMYy MpeTBOPUMO Yy MOryhHOCT Tpaxema
METaMEeTPUYKOT, OJJHOCHO CEMaHTHYKO-TIOETCKOI' 3HaU€Hha CTUXA M y UTAIMJaHCKO] MOE3HjH.
Cam ctux he, u y opuruHagy u npeBoAy, OUTH aHANU3UpaH ca acleKkTa TEHAEHIHja y
pacropeqy HarJalleHUX W HEHarJallleHUX CJION0Ba, HApOYUTO Yy BE3M Ca MPO30AM]CKUM
IpaBWIMMa U y3yCOM JaTor Mepuoja, Te€ ca acleKTa MeTpUYKHX (urypa, pume, ogHoca
METPUYKUX M CHHTAKCHYKUX jJEAMHUIA, Tj. HUXOBOI IOKJIaNama WM pasuiaxema Te
pUTMHUKOT edeKkTa 0cOOUTOT pefia PeueHUYHUX KOHCTUTyeHara (ordo verborum), Kako Ha
XOPHU30HTAJTHOM (CTHXOBHOM), TaKO M Ha BEPTHKATHOM (Mel)yCTUXOBHOM) HHUBOY, 3aTUM
MHTOHAIIMje, €BEHTYaIHE 1ie3ype, uTA. To he OMTH OCHOBHA CpENCTBA aHAIN3E U Y TIPBOM H Y
JIPYroM O/IeJbKY ApYyrora jAeja JOKTOPCKE paame Kako OM ce KBAaHTHTATHBHUM ITOCTYIIKOM
JONIIO M JT0 KBAIMTATUBHUX OJUTHKA YHYTap jeTHOT, Ka0 U 'y KOMyHUKAIMjH /1Ba (MU BUIIIE)
crcTeMa C ’bUXOBHUM PA3IHYUTHAM YCTPOjCTBHMA.

Tpehu u 3axibydHU JI€0 TOKTOPCKE pajambe Tpebasio OU a y CIojy TeOPHjCKOT MPOMUIILIbaka
KPUTHYKH U3HETOT y NMPBOME JIeNly M 3aKJbydaKa Ha OCHOBY aHaJIM3€ MaTepHjayia U3 OCHOBOT
KOpITyca TEeKCTOBA, Ka0 M OHHX ,,KOHTPOJHUX * TpUMepa U3 Mepuoaa ,,Kpuse™, JoHece MOTBPIAY
W3HETE XHUIOTe3e W Ja yKaKe W Ha CHeHU(PUYHOCTH HTANUjaHCKE M CPIICKOXPBATCKE
BepcuduKalyje, Te Ha 0COOMHE MOTOWEr CUCTeMa KOju ojapel)yjy HmeroBy Mamy wid Behy
CIOCOOHOCT Ja MPHXBATH M CeOM TMPWIATOJM WTATUjaHCKE CTHXOBHE OOJIMKE M HUXOBA
eBEHTyallHA MeTaMeTphuka 3Hauyewma. HaunH (yHKIMOHHCAma WTAJIHjaHCKUX CTHXOBA Y
CPIICKOXPBATCKOM BEpPCH()UKAMOHOM CHCTEMY, H3TyOJheHa, NMPOMEHEHAa WM TPHUI0IaTa
3HaYeHka Koja OHM y HEeMy 33700Wjajy, M0 HalmleM MHIBEHY MOTY yKa3aTH Ha HUXOBa
eBEHTyaJlHa W3BOpHA METaMeTpHYKa 3HAaueHha, KOja Cy M3BaH KOMIIAPATUBHE IEPCIICKTHBE
crabuje youwbnBa, Kao M Ha crierududHe yciioBe Koju oapel)yjy HHTEH3UTET MEeTaMeTPUIKOT
cBojcTBa 0OmuKa. MIcTo Tako, mepuos y KojeM HacTajy MpEeBOAH jeCTe BpeMe BakHE OOHOBE
METPHUYKOT perepToapa CpICKe U XpBaTCKe TMoe3uje, Te he mocieamy 1e0 palmke oKa3aTH 1
3alITO je W M3 THX pa3jiora MOTroJaH 3a pa3MaTpame €BEHTYAIIHOT METaMETPHUYKOT 3HAYCHa
CTHXOBHHUX 00JIMKa, OJJHOCHO Fl-UXOBE CIIOCOOHOCTH J1a 0O3HAa4Y€e OJJHOC TEKCTa IPeMa IIeCHIYKO]



Tpaauiuju, Oynyhu na je ynpaBo TO BpeMe y KOjeM ce y CPIICKHM M XPBaTCKUM MPEBOINMA
UTaJMjaHCKe I0e3uje MPEeBOhebY MO NMPUHLMUITY aHAJOTHjCKE 3aMEHE OPUTHMHAIHOT CTHXa
HPUIPYKYje NpeBoermhe MyTeM 3aMeHe N3BOPHOT CTUXA METPHUUYKUM a/IeKBaTHMA.

6. Merone uctpaxuBama

OuI0I0MKO-METPHUYKA aHATIN3a, Y OKBUPY JiBa TEOPHjCKa IONMamba METPHUKE, IMHTBUCTUIKOT U
JIMHTBUCTUYKO-CEMAHTUYKOT, Y KOHTEKCTY HHTEPTEKCTYATHOCTH U HHTEPAUCKYPCUBHOCTH U
HBUXOBE IPUMEHE Y HajIIUPUM ITOCTaBKaMa TPaIyKTOJIOTH]e.

VII 3AKJbYYAK CA OBPA3JIOXKEHOM OLEHOM O IIOAOBHOCTHU TEME U
KAHJIUJATA

Ha ocHoBy HaBenenux monataka Kommcuja koHcTatyje aa je Mmcp Mumra Anexcuh nogo6an 3a
M3pajay JOKTOPCKE TUCEpTaIlHje.

Ha ocHOBy oHOra mTo je y mpHjaBH HaBEACHO O NMOCTABJHEHUM IIMJHEBHUMA, XHUIIOTE3aMa,
METOAY paZa U OYeKUBaHMM pe3ynraTiMa Kommucuja KOHCTaTyje na je MpeuloskeHa Tema
Cemanmuxa cmuxo8Hux 001UKa y UMAnUjaHCcKoj noe3uju u ruxosu eKeUsaieHmu y npesoouma
Ha cpncku u xpeamcku ¢ kpaja XIX u novemaxa XX @exa mojgoOHa 3a W3paay JTOKTOPCKE
JUCepTaIuje.

Ha ocHOBY HaBeieHHX MoJlaTaka o IpeaoxeHoM MeHTopy KoMucuja koHCTaTyje na je mpod. ap
CHesxana MunnakoBuh ogo0Ha 32 MEHTOpa IIPEAJIOKEHE JOKTOPCKE qUCepTaLyje.

Kommucuja mpemnake HactaBHo-HayuHoMm Behy @wumornomkor ¢akynarera YHHBEpP3UTETa y
beorpany na npuxBaTu MO3UTUBHE OLIEHE O MOAOOHOCTH KaHAMAaTa Mcp Mumie Anexcuha u
IpeUIoKeHe TeMe JOKTopcke auceptauuje Cemanmuxa cmuxo8Hux 0OIuUKa y umanujanckoj
noesuju u rUxo8u eKeUaIeHmu y npeeoouMa Ha cpncku u xpeamcku ¢ kpaja XIX u nouemaxa
XX 6exa, a ma ce 3a MeHTOpa mMmeHyje np CHexkana MwnmakoBuh, pemoBHH mpodecop
Qdunonomkor Gakynrera Y HuBep3urera y beorpany.

beorpan, 4. anpun 2022. I[TOTITMCHU YITAHOBA KOMUCHIE:

np Mwita Camapruh, peoBHU podecop

ap Cama Ilapunosuh Kpumap, Baapenau mpodecop

np Mapwuja bpanarmi, qoneHT



